
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

3RD SUNDAY OF ADVENT                                                                DECEMBER 16TH, 2018 
3º DOMINGO DE ADVIENTO                                                          16 DE DICIEMBRE, 2018 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 
 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

On this Third Sunday of Advent we are called to rejoice and 
as a parish community we focus on the joys of the upcoming 
days as our family and friends will begin to gather for the 
great Feast of Christmas.  Rejoicing is an action of grace and 
a call to give praise to our Lord Jesus Christ but to do so we 
must also recognize our need for forgiveness and salvation.  
Tomorrow evening, Monday, December 17th at 7:00 p.m., St. 
Lucy Parish will offer a time for celebrating the Sacrament of 

Reconciliation. This is a time where we are called to be healed of our sins 
and to embrace the coming of Jesus in a deeper and greater love. As 
Catholics we are obligated to celebrate the Sacrament of Reconciliation 
once each year.  If you have missed 2018, this is a great chance to come 
to the healing mercy of God.  We have many priests who will be celebrat-
ing with us this Monday, December 17th, please come and join us.  
 

We know at St. Lucy that Christmas is very near because we are in the 
midst of the Filipino tradition of the Simbang Gabi Novena of Masses.  
Each morning from December 16 (today) until December 24 at 5:30 a.m. 
we will be celebrating this Novena.  (Continued on page 8...)  

En este Tercer domingo de Adviento, estamos llamados 
a alegrarnos y como comunidad parroquial nos centra-
mos en los encantos de los próximos días cuando nues-
tra familia y amigos comenzarán a reunirse para la gran 
Fiesta de Navidad. Esta alegría es una acción de gracia 
y un llamado a alabar a nuestro Señor Jesucristo, pero 

para hacerlo también debemos reconocer nuestra necesidad del perdón y 
de salvación. Mañana por la noche, lunes 17 de diciembre a las 7:00 p.m., 
la Parroquia de Santa Lucia ofrecerá tiempo para celebrar el Sacramento 
de la Reconciliación. Este es un momento en el que estamos llamados a 
ser sanados de nuestros pecados y abrazar la venida de Jesús en un 
amor más profundo y más grande. Como católicos estamos obligados a 
celebrar el Sacramento de la Reconciliación una vez al año. Si no lo ha 
celebrado en el 2018, esta es una gran oportunidad para llegar a la mise-
ricordia sanadora de Dios. Tenemos muchos sacerdotes que celebrarán 
con nosotros este lunes 17 de diciembre, por favor, venga y únase a no-
sotros. 
 

Sabemos en Santa Lucía que la Navidad se acerca porque estamos cele-
brando la tradición filipina de la Novena de Misas Simbang Gabi. Cada 
mañana desde el 16 de diciembre (hoy) hasta el 24 de diciembre a las 
5:30 a.m. celebraremos esta Novena. (Continua en la página 8…) 



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  marnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, skim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 

 

Monica Echevers 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, mechevers@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, shart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
(408) 378-2464  x 115, stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 
Kathryn McLaughlin - Gomez 

(408) 378-2464  x 104, kmclaughlin-gomez@dsj.org 2 

WWW.FORMED.ORG 
A Special Gift for You and Your Family 

 

St. Lucy Parish Access Code: 9FH34Z 

WWW.FORMED.ORG 
Películas, lecturas, y más en español. 

 

Código para la Parroquia de  
Santa Lucia: 9FH34Z 

St. Lucy Parish Office Christmas Hours  
 

Sunday, 12-23-18:  Office Closed 
Monday, 12-24-18:  Office Closed 
Tuesday, 12-25-18:  Office Closed 

Wednesday, 12-26-18:  Office Closed 
Thursday, 12-27-18, 9:00am to 12:00pm   

Friday, 12-28-18, 9:00am to 12:00pm 
Sunday, 12-30-18:  10:00am to 1:00pm 
Monday, 12-31-18:  9:00am to 12:00pm 

Tuesday, 1-1-19:  Office Closed 
 

Horario de Navidad de la Oficina de la  
Parroquia de Santa Lucía  

 

Domingo, 12-23-18:  Oficina estará Cerrada 
Lunes, 12-24-18:  Oficina estará Cerrada 
Martes, 12-25-18:  Oficina estará Cerrada 

Miércoles, 12-26-18: Oficina estará Cerrada 
Jueves, 12-27-18: 9:00am a 12:00pm 
Viernes, 12-28-18: 9:00am a 12:00pm 

Domingo, 12-30-18:  10:00am a 1:00pm 
Lunes, 12-31-18: 9:00am a 12:00pm 

Martes, 1-1-19:  Oficina estará Cerrada    



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
December 17 - December 23 

17 de Diciembre - 23 de Diciembre  
Monday/Lunes 8AM Bill Winter + 

Tuesday/Martes 8AM Special Intention for 
Christina 

Wednesday/
Miércoles  

8AM Lenny Castillo + 

Thursday/Jueves 8AM Phat Dinh  + 

Friday/Viernes 8AM Jesus P. Alaura + 

Saturday/Sábado 8AM 
 
 
 
5:15PM 
 

Michael Muscha + 
 
 
 
Jack Aiello + 

Sunday/Domingo 7AM 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
 
6PM 
 
7:30PM 

Pedro Medina Iturriaga + 
 
People of the Parish 
 
Garmay Leung + 
 
Filogonio Salgado + 
Maria Romano + 
 
Marie Pickett + 
 
Faustino Ramirez + 

Fourth Sunday of Advent 
 

Cuarto Domingo de Adviento 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Micah/Miquea 5:1-4a 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 80:2-3, 15-16, 18-10 

2nd Reading/2ª lectura:  
Hebrews/Hebreos 10:5-10 

Gospel/Evangelio:  
Luke/Lucas 1:39-45  

DECEMBER 23RD READINGS 
LECTURAS PARA EL 23 DE DICIEMBRE 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes: Gn 49:2, 8-10; Ps 72:1-4ab, 7-8, 17;  
Mt 1:1-17 

Tuesday/Martes: Jer 23:5-8; Ps 72:1-2, 12-13, 18-19;  
Mt 1:18-25 

Wednesday/Miércoles:  Jgs/Jue 13:2-7, 24-25a; Ps 71:3-4a, 5-
6ab, 16-17; Lk/Lc 1:5-25 

Thursday/Jueves:  Is 7:10-14; Ps 24:1-6; Lk/Lc 1:26-38 
Friday/Viernes:  Sg/Cant 2:8-14 or Zep/Sof 3:14-18a;  

Ps 33:2-3, 11-12, 20-21; Lk/Lc 1:39-45 
Saturday/Sábado: 1 Sm 1:24-28; 1 Sm 2:1, 4-8abcd;  

Lk/Lc 1:46-56 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   5:30 AM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Mark Arnzen 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Henry Nguyen  Mary Just                     Manuel D. Puentes             
Ruth Montez 

The offertory collection for December 9th $16,638. Second Collection for  Retirement Fund for Religious:$2,579.  
La colecta para el 9 de Diciembre fue de $16,638. Colecta para el Fondo para la Jubilación de Religiosos: $2,579. 

 

There is no Second Collection scheduled for next weekend.    
No habrá segunda colecta el próximo domingo. 



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

12/17/2018 12/18/2018 12/19/2018 12/20/2018 12/21/2018 12/22/2018 12/23/2018 
ADVENT           

RECONCILIATION 
SERVICE 

     POSADA  

Parish Advent Reconciliation Service 
 

Monday, December 17, 7 PM 
 

Bilingual Communal Rite of Reconciliation  
with individual confessions in  English & Spanish 

 

Servicio de Reconciliación Parroquial  
Lunes 17 de diciembre, 7 PM 

 

Celebración Comunal del  
Sacramento de la Reconciliación (bilingüe) 

 Incluye la confesión individual en Inglés y Español  

SVDP Giving Tree 
Program              

5AM PAC-C 
Simbang Gabi Mass           

5:30AM Church 
Simbang Gabi Mass           

5:30AM Church 
Simbang Gabi Mass           

5:30AM Church 
Simbang Gabi Mass           

5:30AM Church 
Simbang Gabi Mass           

5:30AM Church 
Simbang Gabi Mass           

5:30AM Church 

Simbang Gabi Mass           
5:30AM Church 

Simbang Gabi   
Reception               

6:30AM PAC 

Simbang Gabi   
Reception               

6:30AM PAC 

Simbang Gabi   
Reception               

6:30AM PAC 

Simbang Gabi   
Reception               

6:30AM PAC 

Simbang Gabi   
Reception               

6:30AM PAC 

Simbang Gabi    
Reception               

6:30AM PAC 

Simbang Gabi    
Reception               

6:30AM PAC 

School Christmas 
Program Preparation                 

9AM Church 

Discipulos, Grupo 
Matinal                   

9AM PAC-B 
Adoration             

9AM Church 
Christmas                 

Preparation             
9AM Church 

Posada Preparation          
7AM Annex 

Coro de Niños: 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Practice               
11AM Annex 

School Cookie   
Exchange                 

8:30AM Annex 

Children's Faith 
Formation (Spanish)               
4PM PAC & Lally 

Prayer Shawl         
Ministry Meeting           

11AM PAC-B 

Middle School            
Sacramental           

Preparation - Year 1               
5:30PM PAC 

Grupo de Oración 
Posada               

6PM Annex 

Grupo de Oración 
Choir Practice                
10AM Lally 

"With One Voice" 
Choir Practice             
4PM Church 

School Christmas 
Program Preparation                 

9AM Church 

School Christmas 
Program                         

7PM Church 

Children's Faith 
Formation (English)               
4PM PAC & Lally 

Benediction                
5:45PM Church 

Bilingual                
Confessions              
7PM Church 

Vietnamese            
Sunday School                 

1PM Lally 

"Los Adolecentes       
de Santa Lucia" 
Choir Practice                

5PM Lally 

School Drama           
Practice              

3PM Church 

High School           
Confirmation -      

Year 1                         
7PM Gym 

1PM Mass Lector 
Practice                        

5PM Church 

Catechist            
Christmas Party                 

6PM Lally 
Grupo de Oración             

7PM Church 
Bilingual                 

Confessions              
3:30PM Church 

  

"Los Adolecentes  
de Santa Lucia" 
Choir Practice                

6PM Faith          
Formation Office 

Grupo de Oración 
Meeting               

7PM Conference 
Room 

Novena with Rosary                
6PM Church 

Cub Scout Pack 330 
Meeting Preparation                 

6PM Gym  

Hispanic Young 
Families               

7PM PAC 

Choir Practice 
(5:15PM Choir)            
4:30PM Church 

  

ADVENT               
RECONCILIATION 

SERVICE                 
7PM Church 

  

Coro de Niños: 
"Amigos de Jesus y 

Maria"  Guitar            
Practice               

6PM Lally 

YLI Monthly Meeting               
6:30PM Annex 

Despertar Juvenil 
Meeting             

7:30PM Lally 

Posada               
6:30PM Church, 
Gym & Annex 

  

EDGE                  
7PM Lally   

RCIA                   
7PM PAC-A            

& PAC-B 

7:30PM Spanish 
Lector Practice                 
7PM Church 

      

RICA                   
7:30PM PAC-A & 

PAC-C 
  

Cub Scout Pack 330 
Bear Meeting                  
7PM Annex 

Middle School                     
Sacramental             

Preparation - Year 2               
7PM PAC-A                        

& PAC-C 

      

Despertar Juvenil 
Core Meeting               

7:30PM                  
Conference Room 

  
Grupo de Oración 

Intercedores                   
7PM PAC-C 

Cub Scout Pack 330 
Meeting                 

7PM Gym  
      

   
"Pescador de          

Hombres" Choir 
Practice                   

7:30PM Church 

Legion de Maria             
7PM PAC-B       
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There will be NO FLOWERS IN THE CHURCH 
DURING ADVENT except for  

the celebration of Our Lady of Guadalupe. 
 
 
 

No habrá flores en la Iglesia  durante el Adviento 
con excepción para la  

celebración de Nuestra Señora de Guadalupe. 

Christmas Flowers for the Church  
Donation envelopes are available on the 
tables at the main exits of the Church if 
you would like to donate to the St. Lucy 
Parish Christmas Flower Fund. 
 

Flores Navideñas para la Iglesia: Sobres de 
Donación están disponibles en las mesas en las 
salidas principales de la Iglesia si usted desea do-
nar al fondo de Flores Navideñas de la Parroquia. 

 

Meduri Christmas Tree Lot at St. Lucy’s  
 

 

Mon thru Thur: 3pm-9pm 
Fri: 12pm-9pm 

Sat thru Sun: 9am-9pm 
 

For more information, please contact  
St. Lucy Parish School  

at 408-871-8023 
 

Order Beautiful Christmas Wreaths & Centerpieces! 
www.lcffundraising.com/c/152333  
Supports St. Lucy Parish School 

 
Lote de Árboles de Navidad de 

Santa Lucia Meduri  
 

Lunes a Jueves: 3PM - 9PM 
Viernes: 12PM - 9PM 

Sábado - Domingo: 9AM - 9PM 

Mass Schedule 
Christmas 2017 

         

Simbang Gabi  
 (Novena of Masses)  

 December 16th to 24th   
5:30 am 

 
 

Christmas Eve 
 Monday, December 24 

    4:00 pm, 6:00 pm, 8:00 pm (Spanish),  
 12:00 midnight (carols starting at 11:30 pm) 

 

Christmas Day 
Tuesday, December 25 

7:00 am, 9:00 am, 11:00 am,  
1:00 pm (Spanish) 

 

Feast of Mary, Mother of God  
Tuesday, January 1  

8:00 am, 1:00 pm (Spanish) 
 

SACRAMENT OF  
RECONCILIATION 

 

Bilingual Communal Rite of Reconciliation  
with individual confessions in English & Spanish 

Monday, December 17th 
7 pm 

Horario de Misas  
Navidad 2017 

 

Simbang Gabi  
(Novena de Misas) 

16 de diciembre a 24 de diciembre    
 5:30 am (Inglés) 

 
 

Nochebuena 
Lunes, 24 de diciembre 

4:00 pm, 6:00 pm, 8:00 pm (Español) 
  Misa de Medianoche  

(con villancicos a las 11:30 pm) 
 

                          Navidad 
Martes, 25 de diciembre 

7:00 am, 9:00 am, 11:00 am,     
1:00 pm (Español) 

 

Santa María, Madre de Dios 
Martes, 1̊ de enero  

8:00 am, 1:00 pm (Español) 
 

SACRAMENTO DE LA  
RECONCILICION  

 

Celebración Comunal del Sacramento de la 
Reconciliación (bilingüe)   

Incluye la confesión individual en Inglés y Español  
Lunes, 17 de diciembre  

7 pm 



 

 

Formación de Fe para Adultos 

Próximas Bodas Comunitarias - 8 de Junio 2019 
 

Si eres una pareja que han decidido regularizar su estado matrimonial o gustas explorar más acerca del be-
neficio de recibir el sacramento del matrimonio habla con el Sr. Antonio Ojeda. Aquí se enlistan los siguientes 
requisitos para ser presentados antes del matrimonio. (Si es católico; deben tener sus tres sacramentos de 
Iniciación: Bautismo, Comunión y Confirmación) 
 

1. Certificado Bautismal: Original y reciente y valido por lo menos 6 meses antes del matrimonio, la 
pareja presentará el certificado de bautizo, y/o  primera comunión y confirmación. Si uno de los novios no 
es católico, tendrá que presentar una carta de afiliación a la religión que pertenece.  

2. Testimonio Personal: Los novios llenarán esta forma; Testimonio del testigo: Generalmente esta 
forma es llenada por un familiar o conocido del novio y de la novia Forma de dispensación: En caso de que 
uno de los novios no sea católico, él/ella promete que los hijos serán bautizados y criados como católicos.  

3. Licencia de Matrimonio: Deben obtener su Licencia Matrimonial (sino se han casado por el civil); 
por lo menos un mes antes de la fecha de la boda y deben presentarla el día del ensayo. Si la pareja quie-
re validar su matrimonio, entonces debe mostrar el certificado de matrimonio. 

4. Certificado de preparación Matrimonial: Requisito de asistencia al retiro de preparación matrimo-
nial el 12 de Enero 2019 (solo por inscripción) 

Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 

 St. Nicholas, Bishop of Myra/ San Nicolás, Obispo de Mira 
         Saint Nicholas was bishop of Mira, in Lycia, Asia Minor (corresponds to the Turkish local-
ity currently called Demre), in the fourth century, and his relics are venerated in Bari (Italy). 
Very few data are known about the life of this saint. His oldest biographies are of some centu-
ries after the time when he is believed to have lived. It is considered that he was born in Pata-
ra (Asia Minor) around the year 270 AD, and that he died on December 6, 343 AD.   According 
to stories about Saint Nicholas, since the birth of Nicholas the prodigies follow each other: 
Since childhood he was characterized of giving among the poor everything that he had. He 
told his parents: "It would be a sin not to share much, since God has given us so much". Gen-
erosity is a virtue that has always been associated with this saint. 
         There is a beautifull animated film worth watching with your children in FORMED.ORG 
called “Nicholas: The Boy Who Became Santa.” After login, press the tab Watch, then 
choose Youth and scroll to find Saint Nicholas Movie. Enjoy this movie on Christmas or any 
day!  
 

          San Nicolás fue obispo de la ciudad de Mira, en Licia, Asia Menor (corresponde a la 
localidad turca llamada actualmente Demre), en el siglo IV, y sus reliquias se veneran en Bari 
(Italia). Muy pocos son los datos que se conocen de la vida de este santo. Sus biografías más 

antiguas son de algunos siglos posteriores a la época en que se cree que vivió. Se considera que nació en Patara (Asia Menor) 
alrededor del año 270 AC, y que murió un día 6 de diciembre, 343 AC.    Según historias sobre San Nicolás, ya desde el naci-
miento de Nicolás los prodigios se suceden uno tras otro: Desde niño se caracterizó porque todo lo que conseguía lo repartía en-
tre los pobres. Decía a sus padres: "sería un pecado no repartir mucho, siendo que Dios nos ha dado tanto". La generosidad es 
una virtud que siempre se ha asociado a este santo.  
          Hay una hermosa película de dibujos animados que vale la pena mirar con sus niños llamada “Nicholas: The Boy Who 
Became Santa.” Después de login, presiona la pestaña Watch, entonces escoja Youth y busque la película de Saint Nicholas. 
Disfruta esta película en Navidad o en otro día. 
 

If you have not yet signed in at FORMED.ORG, just use the CODE: 9FH34Z  to Sign in and create your free account./ Si usted todavía 
no ha entrado a la página FORMED.ORG, solamente use el código 9FH34Z para crear su cuenta gratis. 
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Teen Faith Formation 

Adult Faith Formation 
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(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Si nunca has asistido, sé que es muy temprano, es una gran bendición venir y ver la alegría de la temporada 
de Adviento en esta maravillosa tradición filipina. 
 

Sabemos que la Navidad es un momento para la generosidad. Santa Lucía sigue siendo un modelo de cari-
dad cristiana, pero también necesitamos su apoyo financiero. Les pedo que considere en oración su dona-
ción para la Navidad a nuestra comunidad parroquial. Por favor, planee con anticipación y use el sobre que 
recibió por correo con nuestra carta de Navidad. Su regalo de Navidad a Jesús a través de nuestra parroquia 
nos ayuda a compartir y ofrecer la multitud de servicios que brindamos a nuestra comunidad. Gracias. 
 

Por último, pero no menos importante, recuerde que la prisa y la multitud de gente para la Navidad son una 
bendición. La iglesia y los estacionamientos estarán llenos. Por favor sea alegre y paciente con los visitantes 
y los feligreses. Una sonrisa y palabras de bienvenida y bendición nos convierten en una comunidad de 
amor. Invite a familiares y amigos a unirse a nosotros para celebrar el nacimiento de nuestro Señor y Salva-
dor Jesucristo. 
 

Que Dios los Bendiga,  El Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

If you have never attended, I know it’s very early, it is a great blessing to come and see the joy of the Advent 
season in this wonderful Filipino tradition.  
 

We know Christmas is a time of giving and generosity.  St. Lucy continues to be a model of Christian charity 
but we also need your financial support.  I would ask you to prayerfully consider your Christmas donation to 
our parish community.  Please plan ahead and use the envelope you received in the mail with our Christmas 
letter.  Your Christmas gift to Jesus through our parish helps us to share and offer the many services we pro-
vide to our community.  Thank you.  
 

Last but not least, remember the rush and the crowds of Christmas are a blessing. The Church and parking 
lots are full.  Please be joyous and patient with the visitors and fellow parishioners.  A smile and words of wel-
come and blessing call us into a greater community of love.  Please invite family and friends to join us in cele-
brating the birth of our Lord and Savior Jesus Christ.  
 

God Bless,  Fr. Mark 

Automobile Donations: Call the St Vincent de Paul National Vehicle Donation Program : 
800-322-8284 or visit http://santaclara-svdp.careasy.org/HOME.html to donate online. Most 
cars, boats and RV's, running or not are accepted. DMV and IRS paperwork is done by the 
Auto Donation program. Also please call the Outreach Office and let us know about your dona-
tion so we can track it. 
 

SVDP/Outreach Volunteer Opportunities 
Can you dedicate either two hours a week or two hours every other week between 10 am and 11:45 am to 
helping those in need? We especially need bilingual volunteers (English and Spanish).  Stop by the Outreach 
Office or call and leave your contact information at 408-378-8086. 
 

Pantry Needs:  Individual fruit cups, tuna and crackers, small microwaveable meals 
 
Donaciones de automóviles: llame al Programa Nacional de Donación de Vehículos de San Vicente 
de Paúl: 800-322-8284 o visite http://santaclara-svdp.careasy.org/HOME.html para donar en línea. La mayo-
ría de los coches, barcos y vehículos recreativos, son aceptados. Los papeles para el DMV y el IRS se com-
pletan por el programa de donación. También, llame a la Oficina de Servicios Sociales y déjenos saber acer-
ca de su donación. 
 

Oportunidades para Voluntarios: ¿Puede dedicar dos horas a la semana o dos horas cada dos sema-
nas entre las 10 am y las 11:45 am para ayudar a los necesitados? Especialmente necesitamos voluntarios 
bilingües (inglés y español). Pase por la oficina o llame y deje su información de contacto al 408-378-8086. 
 

Necesidades para la despensa: tazas de fruta individuales, atún y galletas, comidas pequeñas para 
uso en un microondas. 

SVDP Corner / Oficina de Servicios Sociales  
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ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45 

Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45    
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise 
in need of comfort, we would love to offer you a 
shawl/lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@dsj.org  

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of some 
sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que rezan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

Grupo de Oración y Misa de Sanación: El Grupo de Oración los invita a todos los viernes a las 7pm y 
cada primer viernes del mes a la Misa de Sanación / Misa de Unción.  

Advent Activity Ornament: In order to celebrate the season of Advent and prepare our hearts for the 
birth of our Savior, please take our weekly Advent activity ornaments.  Complete the suggested activities and 
hang it as an ornament on your Christmas tree. Happy Advent!  

Letter of Support for Catholic High School in Morgan Hill: A committed group of people within the 
Diocese have been working to build a co-ed Catholic High School that serves the southern part of Santa 
Clara County. On December 5th, a County Commission (Local Agency Formation Commission - LAFCO) will 
make a critical decision that will impact our ability to move forward. It is very important that the Commission-
ers understand that there is a lot of support for the school and their letters will be very helpful.  Please go to 
www.SouthCountyCHS.org, which has additional information and an easy template to contact the LAFCO 
Commissioners and request their support.  For more info, email: SouthCountyCHS@gmail.com. 

Adorno de advenimiento: Para celebrar la temporada de Adviento y preparar nuestros corazones para el 
nacimiento de nuestro Salvador, por favor, tome un adornos semanal de actividades de Adviento. Complete 
las actividades sugeridas y cuélguela como adorno en su propio árbol de Navidad. Feliz advenimiento. 

Holiday Bulletin Deadline Announcement:  
All advertisements to appear in the bulletin for the following  
dates must be submitted on or before the due dates: 
 

Anuncio de Fechas de entrega para el Boletín: 
Para que los anuncios aparezcan en los boletines durante  
la temporada de fiestas en diciembre deberán presentarse  
a la oficina de la parroquia antes de las fechas indicadas: 

BULLETIN DATE / FECHA 

Dec. 30, 2018 Wed / Mier     Dec. 19, 2018,  12PM 

Jan. 6, 2019 Thur / Jueves. Dec. 27, 2018, 12PM 

 

SIMBANG GABI at ST. LUCY 
An Advent Tradition 

 

Experience a Nine-Day Celebration of Dawn Masses  
to Honor the Blessed Virgin Mary and to Usher in the Birth of Jesus. 

December 16 – 24, 2018 
at 5:30AM 

 

(Breakfast reception at the PAC following each Mass) 



 

 

Outside the Parish 

MARRIED COUPLES – WANT TO GIVE A GIFT THAT KEEPS ON GIVING? 
Register for the next Worldwide Marriage Encounter Weekend – it’s the best gift 
you’ll ever give to each other and your marriage! The next Marriage Encounter 
Weekend is February 9-11, 2018 in San Jose.  For more information visit our 
website at: sanjosewwme.org or contact Ken & Claranne 
at applications@sanjosewwme.org or 408-782-1413. 

Monthly Doctors’ Mass: All medical doctors are invited to attend a monthly Mass specifically dedicat-
ed to physicians and their work throughout our San Jose Diocese. Mass is held each first Saturday of the 
month at 7 am at St. Frances Cabrini Church in San Jose. The next Doctors’ Mass is scheduled for January 
5th. Come give your medical vocation some extra spiritual attention.  Mass is followed by a light breakfast 
and fellowship with colleagues. For more information contact Dr. Steve Bui at steve-khoi.bui@kp.org or 
call 408-972-6846. 
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Thank you for your continued generosity 
towards our Capital Campaign 
“Renewed in the Light”. If you have not 
pledged, please pray about a pledge to 
the campaign.  Together we can reach 
our goal.  

Gracias por su continua generosidad ha-
cia nuestra Campaña de Capital 
"Renovado en la Luz". Si no ha hecho su 
promesa, por favor ore para apoyarla 
con una promesa. Juntos podemos al-
canzar nuestra meta. 
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Real Estate Professional

KW Bay Area Estates
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